
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT -
BROWNELLS 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .480 RUGER
MUZZLE*

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .480 RUGER MUZZLE*
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587480
Mfr. No.:
Caliber: 475 Caliber (.475)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.236kg
UPC: 050806017160

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
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Sicherheitsanleitung für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einleitung
Danke, dass du den 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot gewählt hast. Dieses Produkt ist
dafür konzipiert, dein Nachladeerlebnis zu verbessern, indem es die Kanten der Züge und die Kammeröffnungen
des Revolvers fasst. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Werkzeugs zu gewährleisten, lies
bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer das ProduktHandbuch vor der Benutzung.
Verwende den Cutter nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug vor der Verwendung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Trage angemessene persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit dem Cutter.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, trocken und frei von Ablenkungen ist.
Verwende den Cutter nicht, wenn du unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Schneidkanten: Die Schneidkanten des Chamfering Cutters sind scharf. Gehe vorsichtig damit um, um
Schnittverletzungen zu vermeiden.
Richtiger Griff: Halte immer einen festen Griff am Handgriff, während du den Cutter verwendest, um ein
Abrutschen zu verhindern.
Ausrichtung: Stelle sicher, dass der Pilot richtig mit dem Cutter ausgerichtet ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Schneidtechnik: Verwende sanfte und kontrollierte Bewegungen beim Fasen, um plötzliche
Bewegungen zu vermeiden, die zu Verletzungen führen könnten.
Lagerung: Bewahre den Cutter an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, vorzugsweise
in der bereitgestellten Polypropylenbox, um einen versehentlichen Kontakt zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass du den richtigen Pilot für das Kaliber hast, mit dem du arbeitest.

Installation des Piloten:2.

Wähle den geeigneten Pilot für dein Kaliber aus.
Setze den Pilot in den Cutter ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.

Verwendung des Cutters:3.

Positioniere den Cutter in einem Winkel von 45° zur Mündung oder Kammeröffnung.
Übe sanften Druck aus und drehe den Cutter im Uhrzeigersinn, um die Kante zu fasen.
Überprüfe regelmäßig die Fase, um sicherzustellen, dass sie deinen Spezifikationen entspricht.



Nach der Verwendung:4.

Reinige den Cutter und den Pilot nach der Benutzung, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Cutter und den Pilot in der Polypropylenbox auf, um sie vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Cutter und beschädigte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge ihn nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn der Cutter beschädigt oder gebrochen ist. Befolge
die lokalen Richtlinien für die Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Verwendung dieses Produkts konsultiere bitte den
EUKontaktpunkt für Produktsicherheit oder deinen lokalen Distributor.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit dem 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!



Safety Instruction Guide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This product is designed
to enhance your reloading experience by chamfering the edges of rifling and revolver cylinder chamber mouths.
To ensure your safety and the effective use of this tool, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Use the cutter only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool for any damage before use. Do not use if damaged.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using
the cutter.
Ensure your workspace is clean, dry, and free from distractions.
Do not use the cutter if you are under the influence of drugs or alcohol.

Specific Safety Precautions for Use
Sharp Edges: The cutting edges of the chamfering cutter are sharp. Handle with care to avoid cuts and
injuries.
Proper Grip: Always maintain a firm grip on the handle while using the cutter to prevent slips.
Alignment: Ensure the pilot is properly aligned with the cutter to avoid accidents.
Cutting Technique: Use smooth and controlled motions when chamfering to avoid sudden movements
that could lead to injury.
Storage: Store the cutter in a safe place when not in use, preferably in the provided polypropylene box,
to prevent accidental contact.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure you have the correct pilot for the caliber you are working with.

Installation of Pilot:2.

Select the appropriate pilot for your caliber.
Insert the pilot into the cutter, ensuring it is securely in place.

Using the Cutter:3.

Position the cutter at a 45° angle to the muzzle or cylinder mouth.
Apply gentle pressure and rotate the cutter clockwise to chamfer the edge.
Check the chamfer regularly to ensure it meets your specifications.

PostUse Care:4.



Clean the cutter and pilot after use to remove any debris.
Store the cutter and pilot in the polypropylene box to protect from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the cutter and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if the cutter is damaged or broken. Follow local guidelines
for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of this product, please consult the EU contact point
for product safety or your local distributor.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CORTADOR DE BISEL DE 45° Y PILOTO DE ACERO
Introducción
Gracias por elegir el CORTADOR DE BISEL DE 45° Y PILOTO DE ACERO. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de recarga al biselar los bordes de la estría y las bocas de las cámaras del cilindro del
revólver. Para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de esta herramienta, por favor lee y sigue las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del producto antes de usarlo.
Utiliza el cortador solo para el propósito previsto, como se describe en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta en busca de daños antes de usarla. No la uses si está dañada.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar el
cortador.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio, seco y libre de distracciones.
No utilices el cortador si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Bordes Afilados: Los bordes de corte del cortador de bisel son afilados. Maneja con cuidado para evitar
cortes y lesiones.
Agarre Adecuado: Siempre mantén un agarre firme en el mango mientras usas el cortador para
prevenir deslizamientos.
Alineación: Asegúrate de que el piloto esté correctamente alineado con el cortador para evitar
accidentes.
Técnica de Corte: Utiliza movimientos suaves y controlados al biselar para evitar movimientos
repentinos que podrían llevar a lesiones.
Almacenamiento: Guarda el cortador en un lugar seguro cuando no esté en uso, preferiblemente en la
caja de polipropileno proporcionada, para prevenir el contacto accidental.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de tener el piloto correcto para el calibre con el que estás trabajando.

Instalación del Piloto:2.

Selecciona el piloto adecuado para tu calibre.
Inserta el piloto en el cortador, asegurándote de que esté bien colocado.

Uso del Cortador:3.

Coloca el cortador en un ángulo de 45° con respecto a la boca del cañón o del cilindro.
Aplica presión suave y gira el cortador en el sentido de las agujas del reloj para biselar el borde.
Revisa el bisel regularmente para asegurarte de que cumpla con tus especificaciones.

Cuidado Postuso:4.



Limpia el cortador y el piloto después de usarlos para eliminar cualquier residuo.
Guarda el cortador y el piloto en la caja de polipropileno para protegerlos de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cortador y cualquier componente dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo deseches en la basura doméstica si el cortador está dañado o roto. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso de este producto, consulta el punto de contacto
de la UE para la seguridad del producto o tu distribuidor local.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el CORTADOR DE BISEL DE
45° Y PILOTO DE ACERO. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° et Pilote en Acier
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° et Pilote en Acier. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de rechargement en chanfreinant les bords du rayage et les bouches de chambre des cylindres de
revolver. Pour garantir ta sécurité et une utilisation efficace de cet outil, merci de lire et de suivre les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Lis et comprends toujours le manuel du produit avant de l'utiliser.
Utilise le cutter uniquement pour l'usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte l'outil pour tout dommage avant utilisation. Ne l’utilise pas s’il est endommagé.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du cutter.
Assuretoi que ton espace de travail est propre, sec et exempt de distractions.
Ne pas utiliser le cutter si tu es sous l'influence de drogues ou d'alcool.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Bords Tranchants : Les bords de coupe du cutter de chanfrein sont tranchants. Manipule avec soin pour
éviter les coupures et les blessures.
Prise Correcte : Maintiens toujours une prise ferme sur la poignée lors de l'utilisation du cutter pour
éviter les glissades.
Alignement : Assuretoi que le pilote est correctement aligné avec le cutter pour éviter les accidents.
Technique de Coupe : Utilise des mouvements doux et contrôlés lors du chanfreinage pour éviter les
mouvements brusques qui pourraient causer des blessures.
Stockage : Range le cutter dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé, de préférence dans la boîte en
polypropylène fournie, pour éviter tout contact accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi d'avoir le bon pilote pour le calibre avec lequel tu travailles.

Installation du Pilote :2.

Sélectionne le pilote approprié pour ton calibre.
Insère le pilote dans le cutter, en veillant à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation du Cutter :3.

Positionne le cutter à un angle de 45° par rapport à la bouche du canon ou du cylindre.
Applique une pression douce et fais tourner le cutter dans le sens des aiguilles d'une montre pour
chanfreiner le bord.
Vérifie régulièrement le chanfrein pour t'assurer qu'il répond à tes spécifications.

Entretien PostUtilisation :4.



Nettoie le cutter et le pilote après utilisation pour enlever les débris.
Range le cutter et le pilote dans la boîte en polypropylène pour les protéger des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine le cutter et tout composant endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter dans les déchets ménagers ordinaires si le cutter est endommagé ou cassé. Suis les
directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit, consulte le point de
contact de l'UE pour la sécurité des produits ou ton distributeur local.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le Cutter de Chanfrein à
45° et Pilote en Acier. Merci de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduzione
Grazie per aver scelto il 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di ricarica smussando i bordi delle rigature e le bocche delle camere del cilindro
delle revolver. Per garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questo strumento, ti preghiamo di leggere e
seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Utilizza il cutter solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla lo strumento per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Indossa un equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del cutter.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, asciutto e privo di distrazioni.
Non utilizzare il cutter se sei sotto l'influenza di droghe o alcol.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Bordi Affilati: I bordi taglienti del cutter per smussatura sono affilati. Maneggiare con cura per evitare
tagli e infortuni.
Impugnatura Corretta: Mantieni sempre una presa salda sul manico mentre utilizzi il cutter per
prevenire scivolamenti.
Allineamento: Assicurati che il pilota sia correttamente allineato con il cutter per evitare incidenti.
Tecnica di Taglio: Utilizza movimenti fluidi e controllati durante la smussatura per evitare movimenti
improvvisi che potrebbero portare a infortuni.
Conservazione: Riponi il cutter in un luogo sicuro quando non è in uso, preferibilmente nella scatola di
polipropilene fornita, per prevenire contatti accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurati di avere il pilota corretto per il calibro con cui stai lavorando.

Installazione del Pilota:2.

Seleziona il pilota appropriato per il tuo calibro.
Inserisci il pilota nel cutter, assicurandoti che sia fissato saldamente.

Utilizzo del Cutter:3.

Posiziona il cutter ad un angolo di 45° rispetto alla bocca della canna o del cilindro.
Applica una leggera pressione e ruota il cutter in senso orario per smussare il bordo.
Controlla regolarmente la smussatura per assicurarti che soddisfi le tue specifiche.



Cura PostUso:4.

Pulisci il cutter e il pilota dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti.
Riponi il cutter e il pilota nella scatola di polipropilene per proteggerli da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cutter e eventuali componenti danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici regolari se il cutter è danneggiato o rotto. Segui le linee guida locali per
lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di
consultare il punto di contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti o il tuo distributore locale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Dette produktet er designet for å
forbedre din omlastingsopplevelse ved å chamfere kantene på riflingen og munnstykkene på revolversylinderet.
For å sikre din sikkerhet og effektiv bruk av dette verktøyet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som
er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå produktmanualen før bruk.
Bruk kutteren kun til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne guiden.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser verktøyet for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du bruker kutteren.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, tørt og fritt for distraksjoner.
Ikke bruk kutteren hvis du er under påvirkning av rusmidler eller alkohol.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Skjærekanter: Skjærekanter på chamfering kutteren er skarpe. Håndter med forsiktighet for å unngå
kutt og skader.
Riktig grep: Oppretthold alltid et fast grep om håndtaket mens du bruker kutteren for å forhindre
glidning.
Justering: Sørg for at piloten er riktig justert med kutteren for å unngå ulykker.
Skjæringsteknikk: Bruk jevne og kontrollerte bevegelser når du chamferer for å unngå brå bevegelser
som kan føre til skade.
Lagring: Oppbevar kutteren på et sikkert sted når den ikke er i bruk, helst i den medfølgende
polypropylenboksen, for å forhindre utilsiktet kontakt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer.
Sørg for at du har riktig pilot for kaliberet du jobber med.

Installasjon av pilot:2.

Velg den passende piloten for kaliberet ditt.
Sett piloten inn i kutteren, og sørg for at den sitter sikkert på plass.

Bruk av kutteren:3.

Plasser kutteren i en 45° vinkel mot munnstykket eller sylindermunnen.
Påfør lett trykk og roter kutteren med klokken for å chamfe kanten.
Sjekk chamfen regelmessig for å sikre at den møter dine spesifikasjoner.

Etter bruk:4.



Rengjør kutteren og piloten etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar kutteren og piloten i polypropylenboksen for å beskytte dem mot skade.

Avfallsinstruksjoner
Kasts kutteren og eventuelle skadede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Kasts ikke i vanlig husholdningsavfall hvis kutteren er skadet eller ødelagt. Følg lokale retningslinjer for
avfallshåndtering av farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst konsulter
EUkontaktpunktet for produktsikkerhet eller din lokale distributør.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla NARZĘDZIA
CHAMFERUJĄCEGO 45° MUZZLE/CYLINDER &amp;
PILOTU STALOWEGO
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Narzędzia Chamferującego 45° Muzzle/Cylinder oraz Pilota Stalowego. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczenia przy przeładowywaniu, poprzez fazowanie krawędzi gwintu i
otworów komór cylindrów rewolwerowych. Aby zapewnić bezpieczeństwo i efektywne korzystanie z tego
narzędzia, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym
przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi produktu przed użyciem.
Używaj narzędzia wyłącznie do jego zamierzonego celu, jak opisano w tym przewodniku.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź narzędzie pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i wolne od rozproszeń.
Nie używaj narzędzia, jeśli jesteś pod wpływem narkotyków lub alkoholu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ostre Krawędzie: Krawędzie tnące narzędzia chamferującego są ostre. Obsługuj z ostrożnością, aby
uniknąć skaleczeń i urazów.
Prawidłowy Chwyt: Zawsze utrzymuj pewny chwyt na uchwycie podczas korzystania z narzędzia, aby
zapobiec poślizgnięciom.
Wyrównanie: Upewnij się, że pilot jest prawidłowo wyrównany z narzędziem, aby uniknąć wypadków.
Technika Cięcia: Używaj płynnych i kontrolowanych ruchów podczas fazowania, aby uniknąć nagłych
ruchów, które mogą prowadzić do urazów.
Przechowywanie: Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używane, najlepiej w
dostarczonym pudełku polipropylenowym, aby zapobiec przypadkowemu kontaktowi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że masz odpowiedni pilot dla kalibru, z którym pracujesz.

Instalacja Pilota:2.

Wybierz odpowiedni pilot dla swojego kalibru.
Włóż pilot do narzędzia, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.

Używanie Narzędzia:3.

Ustaw narzędzie pod kątem 45° do wylotu lub otworu cylindra.
Nanieś delikatny nacisk i obracaj narzędzie zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby fazować
krawędź.



Regularnie sprawdzaj fazowanie, aby upewnić się, że spełnia Twoje wymagania.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Oczyść narzędzie i pilot po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj narzędzie i pilot w pudełku polipropylenowym, aby chronić przed uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj narzędzie i wszelkie uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych, jeśli narzędzie jest uszkodzone lub złamane. Postępuj
zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu,
prosimy o konsultację z punktem kontaktowym UE ds. bezpieczeństwa produktów lub lokalnym dystrybutorem.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne korzystanie z Narzędzia
Chamferującego 45° Muzzle/Cylinder oraz Pilota Stalowego. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!



Turvaohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan latauskokemustasi viistelemällä riflingin reunoja ja revolverin sylinterin kammiota. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tämän työkalun tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteopas ennen käyttöä.
Käytä leikkuria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, leikkurin
käytön aikana.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas, kuiva ja häiriötekijöistä vapaa.
Älä käytä leikkuria, jos olet huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Terävät reunat: Viisteleikkurin leikkuureunat ovat teräviä. Käsittele varovasti, jotta vältät viiltohaavat ja
vammat.
Oikea ote: Pidä aina tiukka ote kahvasta leikkurin käytön aikana estääksesi liukastumisen.
Yhteensopivuus: Varmista, että pilotti on oikein kohdistettu leikkuriin onnettomuuksien välttämiseksi.
Leikkaustekniikka: Käytä sujuvia ja hallittuja liikkeitä viistelemisessä välttääksesi äkillisiä liikkeitä, jotka
voivat johtaa vammoihin.
Säilytys: Säilytä leikkuri turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä, mieluiten mukana toimitetussa
polypropeenilaatikossa, jotta vältät vahingossa tapahtuvan kontaktin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että sinulla on oikea pilotti käyttämäsi kaliiperin mukaan.

Pilotin asennus:2.

Valitse sopiva pilotti kaliiperillesi.
Aseta pilotti leikkuriin varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Leikkurin käyttö:3.

Aseta leikkuri 45° kulmaan piipun tai sylinterin suun suhteen.
Kohdista lempeä paine ja kierrä leikkuria myötäpäivään viistelemiseksi.
Tarkista viiste säännöllisesti varmistaaksesi, että se täyttää vaatimuksesi.

Käytön jälkeinen hoito:4.

Puhdista leikkuri ja pilotti käytön jälkeen poistamalla mahdolliset jätteet.
Säilytä leikkuri ja pilotti polypropeenilaatikossa suojataksesi niitä vaurioilta.



Hävittämisohjeet
Hävitä leikkuri ja kaikki vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos leikkuri on vaurioitunut tai rikki. Noudata paikallisia ohjeita
vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä EU:n
tuoteturvallisuusviranomaiseen tai paikalliseen jakelijaan.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Denna produkt är utformad för att
förbättra din omladdningsupplevelse genom att fasa kanterna på riflingen och mynningarna på revolvercylinder.
För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av detta verktyg, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktmanualen innan användning.
Använd endast verktyget för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget för eventuella skador innan användning. Använd det inte om det är skadat.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
verktyget.
Se till att din arbetsyta är ren, torr och fri från distraktioner.
Använd inte verktyget om du är påverkad av droger eller alkohol.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Vassa kanter: Skärkanterna på chamfering cutter är vassa. Hantera med försiktighet för att undvika
skärsår och skador.
Rätt grepp: Håll alltid ett fast grepp om handtaget när du använder verktyget för att förhindra att det
glider.
Justering: Se till att piloten är korrekt justerad med cutter för att undvika olyckor.
Skärteknik: Använd jämna och kontrollerade rörelser när du faser för att undvika plötsliga rörelser som
kan leda till skada.
Förvaring: Förvara cutter på en säker plats när den inte används, helst i den medföljande
polypropylenlådan, för att förhindra oavsiktlig kontakt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att du har rätt pilot för den kaliber du arbetar med.

Installation av pilot:2.

Välj den lämpliga piloten för din kaliber.
Sätt in piloten i cutter, se till att den sitter ordentligt på plats.

Användning av cutter:3.

Placera cutter i en 45° vinkel mot mynningen eller cylinderöppningen.
Applicera lätt tryck och rotera cutter medurs för att fasa kanten.
Kontrollera fasen regelbundet för att säkerställa att den uppfyller dina specifikationer.

Efter användning:4.



Rengör cutter och pilot efter användning för att ta bort skräp.
Förvara cutter och pilot i polypropylenlådan för att skydda dem från skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera cutter och eventuella skadade komponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall om cutter är skadad eller trasig. Följ lokala riktlinjer för
avfallshantering av farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen
konsultera EU:s kontaktpunkt för produktsäkerhet eller din lokala distributör.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Tento výrobek je navržen
tak, aby zlepšil váš zážitek s přebíjením tím, že zkosení hran vývrtu a ústí komory revolveru. Abyste zajistili svou
bezpečnost a efektivní použití tohoto nástroje, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v
této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím.
Používejte cutter pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před použitím zkontrolujte nástroj na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Při používání cutteru noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté, suché a bez rušivých vlivů.
Nepoužívejte cutter, pokud jste pod vlivem drog nebo alkoholu.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ostré hrany: Řezné hrany chamfering cutteru jsou ostré. Zacházejte s ním opatrně, abyste se vyhnuli
řezným ranám a zraněním.
Správný úchop: Vždy udržujte pevný úchop na rukojeti při používání cutteru, abyste zabránili
sklouznutí.
Zarovnání: Ujistěte se, že je pilot správně zarovnaný s cutterem, abyste se vyhnuli nehodám.
Technika řezání: Používejte hladké a kontrolované pohyby při zkosení, abyste se vyhnuli náhlým
pohybům, které by mohly vést ke zranění.
Skladování: Ukládejte cutter na bezpečném místě, když se nepoužívá, nejlépe v dodané
polypropylenové krabici, abyste zabránili náhodnému kontaktu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že máte správný pilot pro kalibr, se kterým pracujete.

Instalace pilota:2.

Vyberte vhodný pilot pro svůj kalibr.
Vložte pilot do cutteru a ujistěte se, že je bezpečně na svém místě.

Použití cutteru:3.

Umístěte cutter pod úhlem 45° k ústí nebo ústí válce.
Aplikujte jemný tlak a otáčejte cutterem ve směru hodinových ručiček, abyste zkosení hrany.
Pravidelně kontrolujte zkosení, abyste zajistili, že splňuje vaše specifikace.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte cutter a pilot, abyste odstranili veškeré nečistoty.



Uložte cutter a pilot do polypropylenové krabice, abyste je ochránili před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte cutter a jakékoli poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Pokud je cutter poškozený nebo zlomený, nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní
pokyny pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití tohoto výrobku se obraťte na kontaktní místo EU
pro bezpečnost výrobků nebo svého místního distributora.

Při dodržování těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s 45° Muzzle/Cylinder Chamfering
Cutter &amp; Steel Pilot. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!
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